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Gedasa fue fundada en 1985 para dar 
continuidad a la distribución de herrajes 
para cristal templado que desde 1970 había 
iniciado de la empresa Casma, actualmente 
Speedybycasma, cuya fábrica y sede principal 
está en Italia (Milano). Gedasa también 
distribuye en España los productos de la 
empresa Potent SAS di Vettorazzi, cuya sede 
también está en Italia (Torino), empresa 
dedicada al sector de la ferretería. 

En poco tiempo Gedasa desarrolló y fabricó 
producto propio, desde bisagras de ducha 
hasta cerraduras de todo tipo, completando 
así la oferta de accesorios para proyectos en 
cristal templado. De este modo, presentamos 
este catálogo centrado exclusivamente en 
todas las líneas de cerraduras que tenemos 
actualmente.

Grupo europeo de fabricantes

Formar parte de un grupo europeo de 
empresas mejora las competencias técnicas 
y aporta soluciones globales para todo 
tipo de proyectos en vidrio templado. Hoy 
en día Gedasa es una empresa líder en el 
sector de herrajes para el vidrio, capaz de 
ofrecer asesoramiento técnico y soluciones 
a medida para cada proyecto. Eso es posible 
gracias a su condición de fabricante y a su 
estrecha colaboración con empresas también 
fabricantes y punteras en el sector.

Somos fabricantes, tenemos 
excelentes productos y servicio 
al cliente

Nuestro departamento técnico le asesorará 
para resolver las necesidades comerciales, 
técnicas, de montaje o para elegir con acierto 
las piezas que mejor se ajusten a su proyecto.

Gedasa a été fondée en 1985 pour poursuivre 
la distribution de ferrures pour verre trempé 
qu’elle avait initié, depuis 1970, de l’entreprise 
Casma, actuellement Speedybycasma, dont 
le site de production et siège principal se 
trouvent en Italie (Milan). Gedasa distribue 
également en Espagne les produits de 
l’entreprise Potent SAS di Vettorazzi (Turin), 
au secteur de la quincaillerie.

En peu de temps, Gedasa a développé et 
fabriqué des produits propres, de charnières 
pour douche à des serrures en tout genre, 
complétant ainsi l’offre d’accessoires pour 
des projets en verre trempé.De cette 
manière, nous présentons ce catalogue 
exclusivement consacré à toutes les lignes 
de serrures actuelles.

Groupe européen de fabricants

Faire partie d’un groupe européen d’entre-
prises améliore les compétences techniques 
et apporte des solutions globales à tous les 
types de verre trempé. Actuellement, Gedasa 
est une entreprise leader dans le secteur des 
ferrures pour le verre, capable d’offrir une 
assistance technique et des solutions sur 
mesure à chaque projet. Il en est ainsi grâce à 
sa condition de fabricant et à son étroite col-
laboration avec des entreprises également 
fabricantes et innovatrices dans le secteur.

Nous sommes des fabricants, nous 
avons des produits et un service 
clientèle excellents

Notre département technique vous conseill-
era pour résoudre les besoins commerciaux, 
techniques, de montage ou pour choisir cor-
rectement les pièces qui s’adaptent le mieux 
à votre projet.

Gedasa was founded in 1985 in order to con-
tinue with the distribution of glass tempered 
accessories, activity initiated by the Company 
Casma, now Speedybycasma, which has its 
head office and factory located in Italy (Milan). 
Gedasa is also a distributor for Spain for Potent 
SAS di Vettorazzi products, for wooden doors 
with the main head office also located in Italy 
(Torino).

Gedasa rapidly began developing and 
manufacturing its self-made products, like 
shower hinges and glass door locks, in order 
to complete the actual wide and full range 
of available glass tempered products . As a 
result of this effort, we are glad to present 
now this complete catalog of all our lines 
of locks and lock keepers for tempered and 
laminated glass.

European group of manufacturers

Being part of an European Group of companies 
with a professional corporate structure increas-
es technical skills and gives global solutions 
for all kind of tempered glass projects. Today 
Gedasa is a leader Company in accessories for 
glass tempered installations, ready to offer 
technical advice and solutions adapted to each 
specific project. This is possible thanks to its 
manufacturer condition and to the strong syn-
ergies built with its partners, also leaders and 
manufacturers in the same market.

We are manufacturers, and have 
excellent products and customer 
service

Our technical department will help you to 
resolve any business or technical issue, and give 
you excellent advice in order to choose the best 
suitable products for your project.
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Acabados
Finishes / Finitions

Acero inoxidable satinado
Satin stainless steel
Acier inoxydable brossé

Latón satinado
Satin golden brass
Laiton mat

Latón pulido
Bright golden brass
Laiton poli

Acero inoxidable brillante
Polish stainless steel
Acier inoxydable poli

CERRADURAS Y CERRADEROS 
PARA CRISTAL SIN MUESCAS

LOCKS AND LOCK KEEPERS 
FOR GLASS WITHOUT CUTOUTS

SERRURES ET GÂCHES POUR PORTES 
EN VERRE TREMPÉ SANS ENCOCHES
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Cerraduras y cerraderos para CRISTAL SIN MUESCAS 
Locks and lock keepers for glass without cutouts
Serrures et gâches pour portes en verre trempé sans encoches
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Cerradura movil central
Central moving lock
Serrure mobile centrale

Cerradura suelo con cierre rectangular
Complete floor lock
Serrure de sole avec fermeture rectangulaire

Cerradero suelo para art 03.0
Floor sticker for art. 03.0
Gâche de sol pour art. 03.0

Cerradura suelo con cierre cilíndrico, completa con art. 03.1
Complete floor moving lock with rounded bolt with art. 03.1
Serrure mobile de sol avec fermeture cylindrique, complète pour 03.1

Cerradura movil central redonda
Central moving lock
Serrure mobile centrale ronde

Cerradero suelo para art. 03.0P 
Floor sticker for art. 03.0P
Gâche de sol pour art. 03.0P

Espesor del vidrio
Glass Thickness
Épaisseur de verre
10 mm

Peso medio del artículo
Average item weight
Poids moyen de l’article
0,820 kg

Espesor del vidrio
Glass Thickness
Épaisseur de verre
10 mm

Peso medio del artículo
Average item weight
Poids moyen de l’article
0,550 kg

Peso medio del artículo
Average item weight
Poids moyen de l’article
0,043 kg

Espesor del vidrio
Glass Thickness
Épaisseur de verre
10 mm

Peso medio del artículo
Average item weight
Poids moyen de l’article
0,844 kg

Peso medio del artículo
Average item weight
Poids moyen de l’article
0,115 kg

Sin muescas
Without notch
Sans encoches

Sin muescas
Without notch
Sans encoches

Espesor del vidrio
Glass Thickness
Épaisseur de verre
10 mm

Peso medio del artículo
Average item weight
Poids moyen de l’article
0,525 kg

Sin muescas
Without notch
Sans encoches

Sin muescas
Without notch
Sans encoches

02.0 03.0P

03.0

01.0

03.103.1P
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Cerradura central
Central lock
Serrure centrale

Cerradero a cristal para art. 05.0
Striker for glass for art. 05.0
Serrure de verre pour art. 05.0

Cerradero lateral para art. 05.0
Side striker for art. 05.0
Serrure latérale pour art. 05.0

Espesor del vidrio
Glass Thickness
Épaisseur de verre
10 mm

Peso medio del artículo
Average item weight
Poids moyen de l’article
0,500 kg

Espesor del vidrio
Glass Thickness
Épaisseur de verre
10 mm

Peso medio del artículo
Average item weight
Poids moyen de l’article
0,500 kg

Peso medio del artículo
Average item weight
Poids moyen de l’article
0,007 kg

Sin muescas
Without notch
Sans encoches

Sin muescas
Without notch
Sans encoches
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2575

Cerradura con condena y resbalón manecilla móvil interior
Lock with latch bolt and bolt and with moving internal handle
Serrure à loquet et poignée mobile intérieure

Espesor del vidrio
Glass Thickness
Épaisseur de verre
10 mm

Cerradura sin muesca
Lock glass without notch
Serrure sans encoches

25 2,5

2575

150
27

34

Cerradura golpe y llave manecilla móvil interior
Lock with latch bolt and key and internal mobile handle
Serrure avec arrêt de verrou et poignée mobile intérieure

Espesor del vidrio
Glass Thickness
Épaisseur de verre
10 mm

Cerradura sin muesca
Lock glass without notch
Serrure sans encoches

06.0B

05.0

06.0

25 2,5

2575

150
27

34

Cerradura con condena y resbalón pomo móvil interior
Lock with latch bolt and bolt and with moving internal knob
Serrure à loquet et pommeau mobile intérieur

Espesor del vidrio
Glass Thickness
Épaisseur de verre
10 mm

Cerradura sin muesca
Lock glass without notch
Serrure sans encoches

P06.0
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150

25 2,5

27

34

2575

Cerradura golpe y llave pomo móvil interior
Lock with latch bolt and key and internal mobile knob
Serrure avec arrêt de verrou, clé et pommeau mobile intérieur

Espesor del vidrio
Glass Thickness
Épaisseur de verre
10 mm

Cerradura sin muesca
Lock glass without notch
Serrure sans encoches

P06.0B

150

25 2,5

36

2575

25

06.1ET

Cerradero llave y apertura eléctrica con tope
Box striker with key and electric opening
Gâche à clé, ouverture électrique et avec arrêt de verrou

Espesor del vidrio
Glass Thickness
Épaisseur de verre
10 mm

Cerradero eléctrico sin 
tope sin muescas
Electric strike without notches
Serrure électrique sans arrêt 
de verrou et sans encoches

40

150

36

10

011.1ET

Cerradero lateral llave y apertura eléctrica con tope
Side box striker with key and electric opening
Gâche latérale à clé, ouverture électrique et avec arrêt de verrou

Cerradero lateral con tope 
y eléctrico
Lateral electric box strike

Gâche latérale, ouverture 
électrique et avec arrêt de 
verrou

40

150

10

36

23

28

011.1T

Cerradero lateral con tope
Side box striker
Gâche latérale et avec arrêt de verrou

Cerradero lateral con tope 
para art. 06
Lateral box strike for art. 06

Gâche latérale et avec arrêt 
de verrou pour art. 06

Falta imagen

Cerraduras y cerraderos para CRISTAL SIN MUESCAS 
Locks and lock keepers for glass without cutouts
Serrures et gâches pour portes en verre trempé sans encoches



Cotas aplicables a toda esta sección
Cutouts applicable to the hole section 
Encoches applicables à toute la section
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04.0
P04.0
04.0RR
P04.0RR
04.0R
04.0C
04.0NR
P04.0NR
04.0CP
04.0MB
P04.0MB
04.0PMB
04.0NN
04.0N
P04.0N
04.0NP

P04.0NP
04.0RP
04.0CPV
P04.0V
04.0V
04.0CV
04.0PPB
04.0D
P04.0D
04.0WC
04.0CD
04.0BP
04.1
04.1T
04.1R
04.1RT

04.1P
04.1PT
04.1E
04.1ET
09.1ETL
09.1ET
09.1
09.1R
KIT
G7 / G2
09.1C
09.1T
09.1RT
09.1CT

120130

Ø 10

59

64

Acabados
Finishes / Finitions

Acero inoxidable satinado
Satin stainless steel
Acier inoxydable brossé

Latón satinado
Satin golden brass
Laiton mat

Latón pulido
Bright golden brass
Laiton poli

Acero inoxidable brillante
Polish stainless steel
Acier inoxydable poli Referencias

References / Références

CERRADURAS Y CERRADEROS 
PARA CRISTAL CON MUESCAS SERIE 04

LOCKS AND LOCK KEEPERS FOR GLASS 
TEMPERED DOORS WITH CUTOUTS SERIE 04

SERRURES ET GÂCHES POUR PORTES 
EN VERRE TREMPÉ À ENCOCHES SÉRIE 04
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3075

34

27

150

10

Cerradura golpe y llave con manecillas
Lock with latch bolt and key with handles
Serrure avec loquet, clé et poignées

Espesor del vidrio
Glass Thickness
Épaisseur de verre
10 mm

Cerradura con muesca
Lock glass with notch
Serrure à encoches

04.0

3075

27

150

10

34

Cerradura golpe y llave con pomos
Lock with latch bolt and key with knobs
Serrure avec loquet, clé et pommeaux

Espesor del vidrio
Glass Thickness
Épaisseur de verre
10 mm

Cerradura con muesca
Lock glass with notch
Serrure à encoches

P04.0

3075

27

150

10

Cerradura sólo resbalón con manecilas
Lock only with latch bolt and with handles
Serrure avec loquet et poignées

Espesor del vidrio
Glass Thickness
Épaisseur de verre
10 mm

Cerradura con muesca
Lock glass with notch
Serrure à encoches

04.0RR

3075

27

150

10

Cerradura sólo resbalón con pomos
Lock only with latch bolt and with knobs
Serrure avec loquet et pommeaux

Espesor del vidrio
Glass Thickness
Épaisseur de verre
10 mm

Cerradura con muesca
Lock glass with notch
Serrure à encoches

P04.0RR

3075

27

150

10

Cerradura sólo resbalón con llave
Lock only with latch bolt and key
Serrure avec loquet et clé

Espesor del vidrio
Glass Thickness
Épaisseur de verre
10 mm

Cerradura con muesca
Lock glass with notch
Serrure à encoches

04.0R

Cerradura sólo llave
Lock only with key
Serrure à clé

Espesor del vidrio
Glass Thickness
Épaisseur de verre
10 mm

Cerradura con muesca
Lock glass with notch
Serrure à encoches

04.0C

3075

150

10

34

Cerraduras y cerraderos para CRISTAL CON MUESCAS SERIE 04 
Locks and lock keepers for glass tempered doors with cutouts serie 04
Serrures et gâches pour portes en verre trempé à encoches série 04
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Cerradura sólo resbalón con llave y maneta interior
Lock only with latch bolt and key and internal handle
Serrure avec pêne, clé et poignée intérieure

Espesor del vidrio
Glass Thickness
Épaisseur de verre
10 mm

Cerradura con muesca
Lock glass with notch
Serrure à encoches

04.0NR

10

150

75 30

27

Cerradura sólo resbalón con llave y pomo interior
Lock only with latch bolt and key and internal knob
Serrure avec pêne, clé et pommeau intérieure

Espesor del vidrio
Glass Thickness
Épaisseur de verre
10 mm

Cerradura con muesca
Lock glass with notch
Serrure à encoches

P04.0NR

3075

27

150

10

Cerradura sólo llave con pomos fijos
Lock only with key and fixed knobs
Serrure à clé et pommeaux fixes

Espesor del vidrio
Glass Thickness
Épaisseur de verre
10 mm

Cerradura con muesca
Lock glass with notch
Serrure à encoches

04.0CP

10

150

75 30

27

34

Cerradura medio bombillo exterior con maneta interior
Lock with latch bolt and external key and with internal handle
Serrure avec loquet, clé pour l’extérieur et poignée intérieur

Espesor del vidrio
Glass Thickness
Épaisseur de verre
10 mm

Cerradura con muesca
Lock glass with notch
Serrure à encoches

04.0MB

3075

27

150

10

34

Cerradura medio bombillo exterior con pomo interior
Lock with latch bolt and external key and with internal knob
Serrure avec loquet, clé pour l’extérieur et pommeau intérieur 

Espesor del vidrio
Glass Thickness
Épaisseur de verre
10 mm

Cerradura con muesca
Lock glass with notch
Serrure à encoches

P04.0MB

3075

27

150

10

34

Cerradura medio bombillo con pomo fijo exterior 
y con maneta interior
Lock with latch bolt and external key and with internal 
handle and external fixed knob
Serrure avec loquet, clé pour l’extérieur et poignée intérieur 
avec pommeau fixe extérieur

Espesor del vidrio
Glass Thickness
Épaisseur de verre
10 mm

Cerradura con muesca
Lock glass with notch
Serrure à encoches

04.0PMB

10

150

75 30

27
34
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Cerradura golpe y llave
Lock with latch bolt and key
Serrure avec loquet et clé

Espesor del vidrio
Glass Thickness
Épaisseur de verre
10 mm

Cerradura con muesca
Lock glass with notch
Serrure à encoches

04.0NN

3075

27

150

10

34

Cerradura golpe y llave maneta interior
Lock with latch bolt and key with internal handle
Serrure avec loquet, clé et poignée intérieure

Espesor del vidrio
Glass Thickness
Épaisseur de verre
10 mm

Cerradura con muesca
Lock glass with notch
Serrure à encoches

04.0N

3075

27

150

10

34

3075

27

150

10

34

Cerradura golpe y llave y pomo interior
Lock with latch bolt and key with internal knob
Serrure avec loquet, clé et pommeaux intérieure

Espesor del vidrio
Glass Thickness
Épaisseur de verre
10 mm

Cerradura con muesca
Lock glass with notch
Serrure à encoches

P04.0N

Cerradura golpe y llave maneta interior y pomo fijo exterior
Lock with latch bolt and key with internal handle and 
external fixed knob
Serrure avec loquet, clé, poignée intérieure et pommeaux 
fixe extérieure

Espesor del vidrio
Glass Thickness
Épaisseur de verre
10 mm

Cerradura con muesca
Lock glass with notch
Serrure à encoches

04.0NP

3075

27

150

10

34

3075

27

150

10

34

Cerradura golpe y llave pomo interior y pomo fijo exterior
Lock with latch bolt and key with internal knob and 
external fixed knob
Serrure avec loquet, clé et pommeau intérieurs et pommeau 
fixe extérieur

Espesor del vidrio
Glass Thickness
Épaisseur de verre
10 mm

Cerradura con muesca
Lock glass with notch
Serrure à encoches

P04.0NP

3075

27

150

10

Cerradura sólo resbalón con llave y pomos fijos
Lock only with latch bolt and key and fixed knobs
Serrure avec loquet, clé et pommeaux fixes

Espesor del vidrio
Glass Thickness
Épaisseur de verre
10 mm

Cerradura con muesca
Lock glass with notch
Serrure à encoches

04.0RP

Cerraduras y cerraderos para CRISTAL CON MUESCAS SERIE 04 
Locks and lock keepers for glass tempered doors with cutouts serie 04
Serrures et gâches pour portes en verre trempé à encoches série 04
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Cerradura de vaivén cilindro y pomos fijos 
Swinging door lock with cylinder and fixed knobs
Va-et-vient serrure avec clé et pommeaux fixes

Cerradura de vaivén cilindro y pomos móviles 
Swinging door lock with cylinder and lever knobs
Va-et-vient serrure avec clé et pommeaux 

Espesor del vidrio
Glass Thickness
Épaisseur de verre
10 mm

Cerradura con muesca
Lock glass with notch
Serrure à encoches

Espesor del vidrio
Glass Thickness
Épaisseur de verre
10 mm

Cerradura con muesca
Lock glass with notch
Serrure à encoches

04.0CPV

P04.0V

Cerradura de vaivén sólo llave
Swinging door lock with cylinder
Va-et-vient serrure avec clé

Cerradura de vaivén cilindro y manetas móviles
Swinging door lock with cylinder and lever handles
Va-et-vient serrure avec clé et poignées

Espesor del vidrio
Glass Thickness
Épaisseur de verre
10 mm

Cerradura con muesca
Lock glass with notch
Serrure à encoches

Espesor del vidrio
Glass Thickness
Épaisseur de verre
10 mm

Cerradura con muesca
Lock glass with notch
Serrure à encoches

04.0CV04.0V

3075

27

150

10

34

3075

34

27

150

10

3075

34

27

150

10

3075

27

150

10

34
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3075

27

150

10

34

04.0PPB

Cerradura medio bombillo con pomo fijo exterior 
y con pomo interior
Lock with latch bolt and external key and with internal 
knob and external fixed knob
Serrure avec loquet, clé pour l’extérieur et pommeau intérieur 
avec pommeau fixe extérieur

Espesor del vidrio
Glass Thickness
Épaisseur de verre
10 mm

Cerradura con muesca
Lock glass with notch
Serrure à encoches

Cerradura resbalón y condena interior con manecillas
Lock with latch bolt and internal bolt with handles
Serrure avec pêne, verrou interne et poignées

Espesor del vidrio
Glass Thickness
Épaisseur de verre
10 mm

Cerradura con muesca
Lock glass with notch
Serrure à encoches

04.0D

3075

27

150

10

34

Cerradura resbalón y condena interior con pomos
Lock with latch bolt and internal bolt with knobs
Serrure avec pêne, verrou interne et pommeaux

Espesor del vidrio
Glass Thickness
Épaisseur de verre
10 mm

Cerradura con muesca
Lock glass with notch
Serrure à encoches

P04.0D

3075

27

150

10

34

Modelo con indicador libre-ocupado para baños
Lock with external WC indicator for bathroom doors
Serrure avec verrou interne et voyant extérieur

Espesor del vidrio
Glass Thickness
Épaisseur de verre
10 mm

Cerradura con muesca
Lock glass with notch
Serrure à encoches

04.0WC

3075

27

150

10

34

Cerradura con condena interior y desbloqueo exterior
Lock with latch bolt and internal bolt complete with 
unblocking external system
Serrure avec pêne, verrou interne et déblocage extérieur

Espesor del vidrio
Glass Thickness
Épaisseur de verre
10 mm

Cerradura con muesca
Lock glass with notch
Serrure à encoches

04.0CD

3075

27

150

10

34

Cerradura medio bombillo exterior con condena interior
Lock with latch bolt and external key and internal bolt 
with handles
Serrure avec loquet, clé pour l’extérieur et verrou interne avec poignées

Espesor del vidrio
Glass Thickness
Épaisseur de verre
10 mm

Cerradura con muesca
Lock glass with notch
Serrure à encoches

04.0BP

3075

27

150

10

34

Cerraduras y cerraderos para CRISTAL CON MUESCAS SERIE 04 
Locks and lock keepers for glass tempered doors with cutouts serie 04
Serrures et gâches pour portes en verre trempé à encoches série 04
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150

10

150

75 30

28

36

Cerradero golpe y llave
Striker with latch bolt and key
Gâche avec pêne et clé

Espesor del vidrio
Glass Thickness
Épaisseur de verre
10 mm

Cerradero con muesca
Lock glass with notch
Serrure à encoches

04.1

30

28

36

75
10

150

25

Cerradero golpe y llave con tope
Box striker with latch bolt and key
Gâche avec pêne, clé avec arrêt de verrou

Espesor del vidrio
Glass Thickness
Épaisseur de verre
10 mm

Cerradero con tope con 
muescas
Box strike with notches
Serrure avec arrêt de verrou 
à encoches

04.1T

10

150

75 30

28

Cerradero sólo resbalón
Striker only with latch bolt
Gâche avec pêne

Espesor del vidrio
Glass Thickness
Épaisseur de verre
10 mm

Cerradero sin tope con 
muescas
Box strike with notches
Serrure avec arrêt de verrou 
à encoches

04.1R

150

10
75

25
30

28

Cerradero sólo resbalón con tope
Box striker only with latch bolt
Gâche avec pêne et arrêt de verrou

Espesor del vidrio
Glass Thickness
Épaisseur de verre
10 mm

Cerradero con tope con 
muescas
Box strike with notches
Serrure avec arrêt de verrou 
à encoches

04.1RT

3075

150

10

36

Cerradero sólo llave
Striker only with key
Gâche à clé

Espesor del vidrio
Glass Thickness
Épaisseur de verre
10 mm

Cerradero sin tope con 
muescas
Strike with notches
Serrure sans arrêt de verrou 
à encoches

04.1P

Cerradero sólo llave con tope
Box striker only with key
Gâche à clé et avec arrêt de verrou

Espesor del vidrio
Glass Thickness
Épaisseur de verre
10 mm

Cerradero con tope con 
muescas
Box strike with notches
Serrure avec arrêt de verrou 
à encoches

04.1PT

3075

150

10

36

10



16      www.gedasa.com

Cerradero llave y apertura eléctrica
Striker with key and electric opening
Gâche à clé et ouverture électrique

Espesor del vidrio
Glass Thickness
Épaisseur de verre
10 mm

Cerradero sin tope 
eléctrico con muescas
Electric strike with notches
Serrure sans arrêt de verrou 
électrique à encoches

04.1E

3075

150

10

36

3075

150

10

36

25

Cerradero llave y apertura eléctrica con tope
Box striker with key and electric opening
Gâche à clé, ouverture électrique et avec arrêt de verrou

Espesor del vidrio
Glass Thickness
Épaisseur de verre
10 mm

Cerradero eléctrico 
con tope con muescas
Electric box striker with notches
Serrure électrique avec arrêt 
de verrou à encoches

04.1ET

30

190

36

10

28

Cerradero lateral llave y apertura eléctrica con tope 
(tubo de 40 mm)
Box side striker with key and electric opening (tube of 40 mm)
Gâche latérale à clé, ouverture électrique et avec arrêt de verrou 
(tube de 40 mm)

09.1ETL

10

150

3655

30

Cerradero lateral llave y apertura eléctrica con tope
Box side striker with key and electric opening 
Gâche latérale à clé, ouverture électrique et avec arrêt de verrou

09.1ET

30

150
28

23

36

Cerradero lateral golpe y llave
Side striker with latch bolt and key
Gâche latérale avec arrêt de verrou et clé

09.1

30

28
150

Cerradero lateral sólo resbalón
Side striker only with latch bolt
Gâche latérale avec pêne

09.1R

Cerraduras y cerraderos para CRISTAL CON MUESCAS SERIE 04 
Locks and lock keepers for glass tempered doors with cutouts serie 04
Serrures et gâches pour portes en verre trempé à encoches série 04
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30

150

36

Cerradero lateral sólo llave
Side striker only with key
Gâche latérale â clé

09.1C

30

150
28

23

36

10

Cerradero lateral golpe y llave con tope
Box side striker with latch bolt and key
Gâche latérale avec pêne, clé et avec arrêt de verrou

09.1T

30

150

28

10

Cerradero lateral sólo resbalón con tope
Box side striker only with latch bolt
Gâche latérale avec pêne et avec arrêt de verrou

09.1RT

30

150

36

10

Cerradero lateral sólo llave con tope
Box side striker only key
Gâche latérale à clé et avec arrêt de verrou

09.1CT

Sistema adaptable a todos los cerraderos de nuestro 
catálogo. Alcance de hasta 50 m en espacio abierto. 
Doble canal para dos puertas.
Standard system suitable for all our catalog strike boxes. Up to 
50 meters range in an open space, double chain for two doors.
Système adaptable à toutes les nôtres gâches. Portée du 50 mt 
dans l’epace ouvert. Double canal pour deux portes.

Alto del artículo
Height of the article  
Hauteur du produit
104 mm

Ancho del artículo
Width of the article 
Largeur du produit
90 mm

Profundidad del artículo
Depth of the article 
Profondeur du produit
60 mm

Temperatura de trabajo
Working temperature
Température du travail
-20ºC a 70ºC

KIT Mando a distancia

Sistema de control de acceso mediante tarjeta / teclado 
numérico retroiluminado. Incluye transformador, 
4 tarjetas y llavero. Corriente alterna y continua (AC/DC).
Access control with proximity card reader. Transformer,  
4 cards  and key chain to proximity card reader are 
included. Alternating current or Direct current (AC/DC).
Système du contrôle d’accès avec fiche. Inclures transformateur, 
4 fiches et porte-clés. (AC/DC).

Alto del artículo
Height of the article 
Hauteur du produit
130 mm

Ancho del artículo
Width of the article 
Largeur du produit
128 mm

Caja para empotrar
Dimensions of case 
Boîtier de scellement
115 x 114 x 45 mm

Caja para superficie
Dimensions for external case 
Boîtier pour surface
130 x 128 x 33 mm

G7 / G2



Referencias
References / Références

GC.1P
GC.1PT

GC.1E
GC.1ET

GC9.1ETL
GC9.1ET

GC9.1
GC9.1R
GC9.1C
GC9.1T

GC9.1RT
GC9.1CT

GP.0D
G.0NR

GP.0NR
G.0CP

G.0MB
GP.0MB
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G.0CD
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G.0
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GP.0RR
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G.0C

G.0NN
G.0N

GP.0N
G.0NP

GP.0NP
G.0RP

G.0PPB
G.0D

18

65

64

153150

Ø 10

Acabados
Finishes / Finitions

Acero inoxidable satinado
Satin stainless steel

Acier inoxydable brossé

Acero inoxidable brillante
Polish stainless steel

Acier inoxydable poli

Cotas aplicables a toda esta sección
Cutouts applicable to the hole section 
Encoches applicables à toute la section

CERRADURAS Y CERRADEROS PARA CRISTAL 
CON MUESCAS SERIE INSIGNIA

LOCKS AND LOCK KEEPERS FOR GLASS TEMPERED 
DOORS WITH CUTOUTS SERIE INSIGNIA

SERRURES ET GÂCHES POUR PORTES EN VERRE 
TREMPÉ À ENCOCHES SÉRIE INSIGNIA
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73

40

34,8

26
16,5
10

34,7 172

8-10-12

10

Cerradura golpe y llave con manecillas
Lock with latch bolt and key with handles
Serrure avec loquet, clé et poignées

G.0

Espesor del vidrio
Glass Thickness
Épaisseur de verre
8 - 10 - 12 mm *

Cerradura con muesca
Lock glass with notch
Serrure à encoches

73

40

34,8

26
16,5
10

34,7 172

8-10-12

10

Cerradura golpe y llave con pomos
Lock with latch bolt and key with knobs
Serrure avec loquet, clé et pommeaux

GP.0

Espesor del vidrio
Glass Thickness
Épaisseur de verre
8 - 10 - 12 mm *

Cerradura con muesca
Lock glass with notch
Serrure à encoches

Cerradura sólo resbalón con manecilas
Lock only with latch bolt and with handles
Serrure avec loquet et poignées

G.0RR

Espesor del vidrio
Glass Thickness
Épaisseur de verre
8 - 10 - 12 mm *

Cerradura con muesca
Lock glass with notch
Serrure à encoches

73

40

34,8

26
16,5
10

34,7 172

8-10-12

10

Cerradura sólo resbalón con pomos
Lock only with latch bolt and with knobs
Serrure avec loquet et pommeaux

GP.0RR

Espesor del vidrio
Glass Thickness
Épaisseur de verre
8 - 10 - 12 mm *

Cerradura con muesca
Lock glass with notch
Serrure à encoches

73

40

34,8

26
16,5
10

34,7 172

8-10-12

10

Cerradura sólo resbalón con llave
Lock only with latch bolt and key
Serrure avec loquet et clé

G.0R

Espesor del vidrio
Glass Thickness
Épaisseur de verre
8 - 10 - 12 mm *

Cerradura con muesca
Lock glass with notch
Serrure à encoches

73

40

34,8

26
16,5
10

34,7 172

8-10-12

10

Cerradura sólo llave
Lock only with key
Serrure à clé

G.0C

Espesor del vidrio
Glass Thickness
Épaisseur de verre
8 - 10 - 12 mm *

Cerradura con muesca
Lock glass with notch
Serrure à encoches

73

40

34,8

26
16,5
10

34,7 172

8-10-12

10

* Bajo pedido Under request  Sur demande
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73

40

34,8

26
16,5
10

34,7 172

8-10-12

10

Cerradura golpe y llave
Lock with latch bolt and key
Serrure avec loquet et clé

G.0NN

Espesor del vidrio
Glass Thickness
Épaisseur de verre
8 - 10 - 12 mm *

Cerradura con muesca
Lock glass with notch
Serrure à encoches

Cerradura golpe y llave maneta interior
Lock with latch bolt and key with internal handle
Serrure avec loquet, clé et poignée intérieure

G.0N

Espesor del vidrio
Glass Thickness
Épaisseur de verre
8 - 10 - 12 mm *

Cerradura con muesca
Lock glass with notch
Serrure à encoches

73

40

34,8

26
16,5
10

34,7 172

8-10-12

10

73

40

34,8

26
16,5
10

34,7 172

8-10-12

10

Cerradura golpe y llave y pomo interior
Lock with latch bolt and key with internal knob
Serrure avec loquet, clé et pommeaux intérieurs

GP.0N

Espesor del vidrio
Glass Thickness
Épaisseur de verre
8 - 10 - 12 mm *

Cerradura con muesca
Lock glass with notch
Serrure à encoches

Cerradura golpe y llave maneta interior y pomo fijo exterior
Lock with latch bolt and key with internal handle and 
external fixed knob
Serrure avec loquet, clé intérieure et poignée fixe extérieure

G.0NP

Espesor del vidrio
Glass Thickness
Épaisseur de verre
8 - 10 - 12 mm *

Cerradura con muesca
Lock glass with notch
Serrure à encoches

73

40

34,8

26
16,5
10

34,7 172

8-10-12

10

Cerradura golpe y llave pomo interior y pomo fijo exterior
Lock with latch bolt and key with internal knob and 
external fixed knob
Serrure avec loquet, clé et pommeau intérieurs et pommeau 
fixe extérieur

GP.0NP

Espesor del vidrio
Glass Thickness
Épaisseur de verre
8 - 10 - 12 mm *

Cerradura con muesca
Lock glass with notch
Serrure à encoches

73

40

34,8

26
16,5
10

34,7 172

8-10-12

10

73

40

34,8

26
16,5
10

34,71 72

8-10-12

10

Cerradura sólo resbalón con llave y pomos fijos
Lock only with latch bolt and key and fixed knobs
Serrure avec loquet, clé et pommeaux fixes

G.0RP

Espesor del vidrio
Glass Thickness
Épaisseur de verre
8 - 10 - 12 mm *

Cerradura con muesca
Lock glass with notch
Serrure à encoches

Cerraduras y cerraderos para CRISTAL CON MUESCAS SERIE INSIGNIA 
Locks and lock keepers for glass tempered doors with cutouts serie insignia
Serrures et gâches pour portes en verre trempé à encoches série insignia

* Bajo pedido Under request  Sur demande
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Imagen Insignia

Cerradura medio bombillo con pomo fijo exterior 
y con pomo interior
Lock with latch bolt and external key and with internal 
knob and external fixed knob
Serrure avec loquet, clé pour l’extérieur et pommeau intérieur 
avec pommeau fixe extérieur

G.0PPB

Espesor del vidrio
Glass Thickness
Épaisseur de verre
8 - 10 - 12 mm *

Cerradura con muesca
Lock glass with notch
Serrure à encoches

73

40

34,8

26
16,5
10

34,7 172

8-10-12

10

Cerradura resbalón y condena interior con manecillas
Lock with latch bolt and internal bolt with handles
Serrure avec pêne, verrou interne et poignées

G.0D

Espesor del vidrio
Glass Thickness
Épaisseur de verre
8 - 10 - 12 mm *

Cerradura con muesca
Lock glass with notch
Serrure à encoches

73

40

34,8

26
16,5
10

34,7 172

8-10-12

10

Cerradura resbalón y condena interior con pomos
Lock with latch bolt and internal bolt with knobs
Serrure avec pêne, verrou interne et pommeaux

GP.0D

Espesor del vidrio
Glass Thickness
Épaisseur de verre
8 - 10 - 12 mm *

Cerradura con muesca
Lock glass with notch
Serrure à encoches

73

40

34,8

26
16,5
10

34,

8-10-12

10

7

* Bajo pedido Under request  Sur demande



22      www.gedasa.com

Cerradura sólo resbalón con llave y maneta interior
Lock only with latch bolt and key and internal handle
Serrure avec pêne, clé et poignée interne

G.0NR

Espesor del vidrio
Glass Thickness
Épaisseur de verre
8 - 10 - 12 mm *

Cerradura con muesca
Lock glass with notch
Serrure à encoches

73

40

34,8

26
16,5
10

34,7 172

8-10-12

10

73

40

34,8

26
16,5
10

34,7 172

8-10-12

10

Cerradura sólo resbalón con llave y pomo interior
Lock only with latch bolt and key and internal knob
Serrure avec pêne, clé et pommeau intérieurs

GP.0NR

Espesor del vidrio
Glass Thickness
Épaisseur de verre
8 - 10 - 12 mm *

Cerradura con muesca
Lock glass with notch
Serrure à encoches

Cerradura sólo llave con pomos fijos
Lock only with key and fixed knobs
Serrure à clé et pommeaux fixes

G.0CP

Espesor del vidrio
Glass Thickness
Épaisseur de verre
8 - 10 - 12 mm *

Cerradura con muesca
Lock glass with notch
Serrure à encoches

73

40

34,8

26
16,5
10

34,7 172

8-10-12

10

Cerradura medio bombillo exterior con maneta interior
Lock with latch bolt and external key and with internal handle
Serrure avec loquet, clé pour l’extérieur et poignée intérieur

G.0MB

Espesor del vidrio
Glass Thickness
Épaisseur de verre
8 - 10 - 12 mm *

Cerradura con muesca
Lock glass with notch
Serrure à encoches

73

40

34,8

26
16,5
10

34,7 172

8-10-12

10

Cerradura medio bombillo exterior con pomo interior
Lock with latch bolt and external key and with internal knob
Serrure avec loquet, clé pour l’extérieur et pommeau intérieur 

GP.0MB

Espesor del vidrio
Glass Thickness
Épaisseur de verre
8 - 10 - 12 mm *

Cerradura con muesca
Lock glass with notch
Serrure à encoches

73

40

34,8

26
16,5
10

34,7 172

8-10-12

10

Cerradura medio bombillo con pomo fijo exterior 
y con maneta interior
Lock with latch bolt and external key and with internal 
handle and external fixed knob
Serrure avec loquet, clé pour l’extérieur et poignée intérieur 
avec pommeau fixe extérieur

G.0PMB

Espesor del vidrio
Glass Thickness
Épaisseur de verre
8 - 10 - 12 mm *

Cerradura con muesca
Lock glass with notch
Serrure à encoches

73

40

34,8

26
16,5
10

34,7 172

8-10-12

10

Cerraduras y cerraderos para CRISTAL CON MUESCAS SERIE INSIGNIA 
Locks and lock keepers for glass tempered doors with cutouts serie insignia
Serrures et gâches pour portes en verre trempé à encoches série insignia

* Bajo pedido Under request  Sur demande
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Modelo con indicador libre-ocupado para baños
Lock with external WC indicator for bathroom doors
Serrure avec verrou interne et voyant extérieur

G.0WC

Espesor del vidrio
Glass Thickness
Épaisseur de verre
8 - 10 - 12 mm *

Cerradura con muesca
Lock glass with notch
Serrure à encoches

73

40

34,8

26
16,5
10

34,7 172

8-10-12

10

Cerradura con pestillo interior y desbloqueo exterior
Lock with latch bolt and internal bolt complete with 
unblocking external system
Serrure avec pêne, verrou interne et déblocage extérieur

G.0CD

Espesor del vidrio
Glass Thickness
Épaisseur de verre
8 - 10 - 12 mm *

Cerradura con muesca
Lock glass with notch
Serrure à encoches

73

40

34,8

26
16,5

10

34,7172

8-10-12

10

Cerradura medio bombillo exterior con condena interior
Lock with latch bolt and external key and internal bolt 
with handles
Serrure avec loquet, clé pour l’extérieur et verrou interne avec poignées

G0.BP

Espesor del vidrio
Glass Thickness
Épaisseur de verre
8 - 10 - 12 mm *

Cerradura con muesca
Lock glass with notch
Serrure à encoches

73

40

34,8

26
16,5
10

34,7 172

8-10-12

10

73

8-10-12

42

43,8

28

15,5

32,7 172

Cerradero golpe y llave
Striker with latch bolt and key
Gâche avec pêne et clé

GC.1

Espesor del vidrio
Glass Thickness
Épaisseur de verre
8 - 10 - 12 mm *

Cerradero con muesca
Lock glass with notch
Serrure à encoches

73

8-10-12

42

43,8

28

15,5

32,7 172

Cerradero golpe y llave con tope
Box striker with latch bolt and key
Gâche avec pêne, clé avec arrêt de verrou

GC.1T

Espesor del vidrio
Glass Thickness
Épaisseur de verre
8 - 10 - 12 mm *

Cerradero sin tope 
con muescas
Box strike with notches
Serrure avec arrêt de verrou 
à encoches

73

8-10-12

42

43,8

28

15,5

32,7 172

Cerradero sólo resbalón
Striker only with latch bolt
Gâche avec pêne

GC.1R

Espesor del vidrio
Glass Thickness
Épaisseur de verre
8 - 10 - 12 mm *

Cerradero sin tope con 
muescas
Box strike with notches
Serrure avec arrêt de verrou 
à encoches

* Bajo pedido Under request  Sur demande
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73

8-10-12

42

43,8

28

15,5

32,7 172

Cerradero sólo resbalón con tope
Box striker only with latch bolt
Gâche avec pêne et arrêt de verrou

GC.1RT

Espesor del vidrio
Glass Thickness
Épaisseur de verre
8 - 10 - 12 mm *

Cerradero con tope 
con muescas
Box strike with notches
Serrure avec arrêt de verrou 
à encoches

73

8-10-12

42

43,8

28

15,5

32,7 172

Cerradero sólo llave
Striker only with key
Gâche à clé

GC.1P

Espesor del vidrio
Glass Thickness
Épaisseur de verre
8 - 10 - 12 mm *

Cerradero sin tope 
con muescas
Strike with notches
Serrure sans arrêt de verrou 
à encoches

73

8-10-12

42

43,8

28

15,5

32,7 172

Cerradero sólo llave con tope
Box striker only with key
Gâche à clé et avec arrêt de verrou

GC.1PT

Espesor del vidrio
Glass Thickness
Épaisseur de verre
8 - 10 - 12 mm *

Cerradero con tope 
con muescas
Box strike with notches
Serrure avec arrêt de verrou 
à encoches

Cerradero llave y apertura eléctrica
Striker with key and electric opening
Gâche à clé et ouverture électrique

GC.1E

Espesor del vidrio
Glass Thickness
Épaisseur de verre
8 - 10 - 12 mm *

Cerradero sin tope 
eléctrico con muescas
Electric strike with notches
Serrure sans arrêt de verrou 
électrique à encoches

73

8-10-12

42

43,8

28

15,5

32,7 172

Cerradero llave y apertura eléctrica con tope
Box striker with key and electric opening
Gâche à clé, ouverture électrique et avec arrêt de verrou

GC.1ET

Espesor del vidrio
Glass Thickness
Épaisseur de verre
8 - 10 - 12 mm *

Cerradero eléctrico 
con tope con muescas
Electric box striker with notches
Serrure électrique avec arrêt 
de verrou à encoches

73

8-10-12

42

43,8

28

15,5

32,7 172

Cerraduras y cerraderos para CRISTAL CON MUESCAS SERIE INSIGNIA 
Locks and lock keepers for glass tempered doors with cutouts serie insignia
Serrures et gâches pour portes en verre trempé à encoches série insignia

* Bajo pedido Under request  Sur demande



25

42

43,8

28

15,5

32,7 172

Cerradero lateral llave y apertura eléctrica con tope 
(tubo de 40 mm)
Box side striker with key and electric opening (tube of 40 mm)
Gâche latérale à clé, ouverture électrique et avec arrêt de verrou 
(tube de 40 mm)

GC9.1ETL

Cerradero lateral llave y apertura eléctrica con tope
Box side striker with key and electric opening 
Gâche latérale à clé, ouverture électrique et avec arrêt de verrou

GC9.1ET

42

43,8

28

15,5

32,7 172

42

43,8

28

15,5

32,7 172

Cerradero lateral golpe y llave
Side striker with latch bolt and key
Gâche latérale avec arrêt de verrou et clé

GC9.1

42

43,8

28

15,5

32,7 172

Cerradero lateral sólo resbalón
Side striker only with latch bolt
Gâche latérale avec pêne

GC9.1R

42

43,8

28

15,5

32,7 172

Cerradero lateral sólo llave
Side striker only with key
Gâche latérale â clé

GC9.1C

42

43,8

28

15,5

32,7 172

Cerradero lateral golpe y llave con tope
Box side striker with latch bolt and key
Gâche latérale avec pêne, clé et avec arrêt de verrou

GC9.1T
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42

43,8

28

15,5

32,7 172

Cerradero lateral sólo resbalón con tope
Box side striker only with latch bolt
Gâche latérale avec pêne et avec arrêt de verrou

GC9.1RT

42

43,8

28

15,5

32,7 172

Cerradero lateral sólo llave con tope
Box side striker only key
Gâche latérale à clé et avec arrêt de verrou

GC9.1CT

Cerraduras y cerraderos para CRISTAL CON MUESCAS SERIE INSIGNIA 
Locks and lock keepers for glass tempered doors with cutouts serie insignia
Serrures et gâches pour portes en verre trempé à encoches série insignia



Cotas aplicables a la serie Interlock

Cotas aplicables a la serie Quadra-Claustra

Cutouts applicable to the hole Interlock items  
Encoches applicables à toute la série Interlock

Cutouts applicable to the hole Quadra-Claustra line 
Encoches applicables à toute la série Quadra-Claustra

27

Ø 42 / 45

60 61

Acero inoxidable satinado
Satin stainless steel
Acier inoxydable brossé

Aluminio anodizado
Anodyzed aluminium 
Aluminium anodisé
*  Disponible en cualquier color 

All colours available  
Tous les couleurs disponibles

Acero inoxidable brillante
Polish stainless steel
Acier inoxydable poli

Interlock

I.0
I.0C 
I.0RR 
I.1 
I.9

Quadra-Claustra

15100
15200
15106
15206
15440 / 15441
15810
15820

74

45

Ø 42

Acabados
Finishes / Finitions

Referencias
References / Références

CERRADURAS Y CERRADEROS PARA CRISTAL 
CON GALCE SERIE INTERLOCK Y SERIE 
QUADRA-CLAUSTRA

LOCKS AND LOCK KEEPERS FOR FRAME DOORS 
INTERLOCK LINE AND QUADRA-CLAUSTRA LINE

SERRURES ET GACHES POUR PORTES AVEC JAMBAGE 
SÉRIE INTERLOCK ET SÉRIE QUADRA-CLAUSTRA
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I.0RR

I.1 I.9

I.0 I.0C

Cerraduras y cerraderos para CRISTAL CON GALCE SERIE INTERLOCK Y SERIE QUADRA-CLAUSTRA 
Locks and lock keepers for frame doors interlock line and quadra-claustra line 
Serrures et gaches pour portes avec jambage série interlock et série quadra-claustra

Cerradura golpe y llave con manecillas
Lock with latch bolt and key with lever handles
Serrure avec locquet, clé et poignées

Cerradura sólo llave
Lock with only key
Serrure à clé

Cerradura sólo resbalón con manecillas
Lock with latch bolt and lever handles
Serrure avec locquet et poignées

Cerradero a pared
Side striker
Gache latérale

75 7575

44

119

44

40 40

35

86

170 170170

26 26

25 25

58 5858

Cerradero a vidrio
Glass striker
Gàche pour verre

43

23
9

18

32

27

59

153

17
75

44

40

35

170

26

25

58

110

55

110

55



29

10 12 165

6829

17,5

8/10

Cerradura c/ bombillo y manecillas quadra / claustra
Lock with latch and bolt and handles quadra / claustra
Serrure à cylindre et poignées quadra / claustra

15100

17,5

8/10

Cerradura c/ bombillo y manecillas quadra / claustra
Lock with latch and bolt and handles quadra / claustra
Serrure à cylindre et poignées quadra / claustra

15200

1571210

29 64

10 12 165

6829

17.5

8/10

Cerradura con pestillo y manecillas quadra / claustra
Lock with latch and bolt and with deadlock and handles 
quadra / claustra
Serrure avec verrou et poignées quadra / claustra

15106

Cerradura con pestillo y manecillas quadra / claustra
Lock with latch and bolt and with deadlock and handles 
quadra / claustra
Serrure avec verrou et poignées quadra / claustra

15206

1571210

29 64

17.5

8/10
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Falta imagen

23

64 35 52

314
10

1.2

Cerradero cerco plano o en ángulo
Strike for wall (plain or in angle shape)
Gâche pour montage mural à plat

15440 / 15441

180

68

165

7.5 8/10

17,5

Cerradero a cristal quadra / claustra
Strike for glass quadra / claustra
Gâche pour porte en verre quadra / claustra

15810

7.5 8/10

17,5

Cerradero a cristal quadra / claustra
Strike for glass quadra / claustra
Gâche pour porte en verre quadra / claustra

15820

173

157

64

Cerraduras y cerraderos para CRISTAL CON GALCE SERIE INTERLOCK Y SERIE QUADRA-CLAUSTRA 
Locks and lock keepers for frame doors interlock line and quadra-claustra line 
Serrures et gaches pour portes avec jambage série interlock et série quadra-claustra



Referencias

DG.0 
DG.1
DG.9

References / Références

31

Acabados
Finishes / Finitions

Acero inoxidable satinado
Satin stainless steel
Acier inoxydable brossé

Acero inoxidable brillante
Polish stainless steel
Acier inoxydable poli

198208

Ø 10

57

62

Cotas aplicables a toda esta sección
Cutouts applicable to the hole section 
Encoches applicables à toute la section

CERRADURA Y CERRADERO DUO-GLASS 
SISTEMA ELECTRO-MECÁNICO ANTIPÁNICO 
PARA PUERTAS DE CRISTAL

ELECTRO-MECHANICAL AND ANTIPANIC DEVICE 
DUO-GLASS SET OF GLASS LOCK AND LOCK KEEPER

ELECTRO-MÉCANIQUE ET ANTIPANIC SYSTÈME  
DUO-GLASS SET DU SERRURE ET GACHE POUR VERRE
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Cerradura y cerradero DUO-GLASS SISTEMA ELECTRO-MECÁNICO ANTIPÁNICO PARA PUERTAS DE CRISTAL 
Electro-mechanical and antipanic device duo-glass set of glass lock and lock keeper 
Electro-mécanique et antipanic système  duo-glass set du serrure et gache pour verre

Cerradura DUO-GLASS
DUO-GLASS lock
DUO-GLASS serrure

Cerradero a vidrio DUO-GLASS
DUO-GLASS lock keeper 
DUO-GLASS gache pour verre

Cerradero a pared DUO-GLASS
DUO-GLASS side striker 
DUO-GLASS gache latérale

DG.0 DG.1 DG.9

75

220

65

28

75

10

42

75

220

58

41

66

15

40

222

112

29

35
15
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Referencias

06.0NL
06.0L
APRO
06.1ET
011.1ET
011.1T

33

65

35

Ø 25

Acabados
Finishes / Finitions

Acero inoxidable satinado
Satin stainless steel
Acier inoxydable brossé

Latón satinado
Satin golden brass
Laiton mat

Latón pulido
Bright golden brass
Laiton poli

Acero inoxidable brillante
Polish stainless steel
Acier inoxydable poli

References / Références

Cotas aplicables a toda esta sección
Cutouts applicable to the hole section 
Encoches applicables à toute la section

CERRADURAS Y CERRADEROS PARA CRISTAL 
CON FIJO LATERAL LAMINADO

LOCKS AND LOCK KEEPERS FOR TEMPERED 
GLASS DOOR WITH LAMINATED FIXED PANEL

SERRURES ET GACHES POUR PORTES EN VERRE 
TREMPÉ AVEC UN FIXE LATÉRAL LAMINÉ
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25 2,5

2575

150
27

34

Cerradura maneta móvil interior y bombillo en 
ambos lados
Lock with internal lever handle and cylinder on both sides
Serrure avec clé et poignée mobile intérieur

Disponibles con manecillas y con pomos
Can be assembled with handles or knobs
Disponibles avec des poignées et aussi avec des pommeaux

06.0NL

25 2,5

2575

150
27

34

Cerradura manetas y bombillo en ambos lados
Lock with lever handles and cylinder on both sides
Serrure avec clé et poignées mobiles

Disponibles con manecillas y con pomos
Can be assembled with handles or knobs
Disponibles avec des poignées et aussi avec des pommeaux

06.0L

150

25 2,5

36

2575

25

06.1ET

Cerradero llave y apertura eléctrica con tope
Box striker with key and electric opening
Gâche à clé, ouverture électrique et avec arrêt de verrou

Espesor del vidrio
Glass Thickness
Épaisseur de verre
10 mm

Cerradero eléctrico sin 
tope sin muescas
Electric strike without notches
Serrure électrique sans arrêt 
de verrou et sans encoches

40

150

36

10

011.1ET

Cerradero lateral llave y apertura eléctrica con tope
Side box striker with key and electric opening
Gâche latérale à clé, ouverture électrique et avec arrêt de verrou

Cerradero lateral con tope 
y eléctrico
Lateral electric box strike

Gâche latérale, ouverture 
électrique et avec arrêt de 
verrou

40

150

10

36

23

28

011.1T

Cerradero lateral con tope
Side box striker
Gâche latérale et avec arrêt de verrou

Cerradero lateral con tope 
para art. 06
Lateral box strike for art. 06

Gâche latérale et avec arrêt 
de verrou pour art. 06

Cerraduras y cerraderos PARA CRISTAL CON FIJO LATERAL LAMINADO 
Locks and lock keepers for tempered glass door with laminated fixed panel 
Serrures et gaches pour portes en verre trempé avec un fixe latéral laminé

Espesor del vidrio
Glass Thickness
Épaisseur de verre
10 / 12 mm

Set cerradura y cerradero electrónico sin muesca, 
apertura interior mediante pulsador o manilla
Electronic set of lock and strike box without glass cutouts 
Internal opening with handle or push-button.
Set électronique du serrure et gâche sans encoches. Ouverture 
intérieure avec poignee ou interrupteur.

APRO



Sentido de apertura de las puertas situación exterior
Door-opening directions from outside situation 
Sens d’ouverture des portes de situation extérieures

Interior derecha
Interior right inward opening
Intérieure droite

Exterior derecha
Exterior right outward opening
Extérieure gauche

Interior izquierda
Interior left inward opening
Intérieure gauche

Exterior izquierda
Exterior left outward opening
Extérieure droite



GEDASA, S.A.
Nápoles, 27-29 08018 Barcelona (España)
Tel. +34 93 309 75 22 Tel. +34 93 309 82 79 
Fax +34 93 309 67 19
e-mail: info@gedasa.com

www.gedasa.com

En el interés del desarrollo continuo, el fabricante se reserva el derecho de modificar sin previo aviso las características de los productos presentes en este catálogo.
Because of an effort for continuous improvement, the producer reserves the right to make modifications without notice.
Dans l’intérêt du développement continu, le fabricant se réserve le droit de modifier sans préavis les caractéristiques des produits présentés dans le catalogue.

a SBYC partner


